Αξιότιμες  Κυρίες και Κύριοι,

Είναι ιδιαίτερη τιμή για μένα, να αναφερθώ σήμερα, στην 68η επέτειο της 28ης Οκτωβρίου 1940, ημέρα έναρξης του αγώνα της Ελλάδας, κατά του Φασισμού και για τις θυσίες της Πατρίδας μου, στο βωμό ιδανικών, όπως η ελευθερία και η δημοκρατία. 

Уважаемые Дамы и Господа!

Сегодня, в день 68 годовщины, событий 28 октября 1940, мне выпала особая честь вспомнить о начале борьбы Греции против Фашизма и о тех жертвах, которые пренес мой народ на алтарь таких идеалов как – свобода и демократия.
Η Ελλάδα εδώ και τρεις χιλιάδες χρόνια, λόγω της σημαντικής γεωπολιτικής θέση της, που αποτελεί το σταυροδρόμι τριών ηπείρων, έχει υποστεί την απειλή πολλών και ισχυρών εχθρών, οι οποίοι επιβουλεύτηκαν τη δημοκρατία, την ελευθερία και την ανεξαρτησία της.

Греция, вот уже три тысячи лет, по причине особенного географического положения, находясь в месте пересечения трех континентов, подвергалась опасности от многочисленных мощных держав, которые посягали на ее демократию, свободу и независимость.
Σε κάθε περίπτωση οι Έλληνες, αγωνίσθηκαν με αυταπάρνηση και ηρωισμό, χωρίς να μετρήσουν τον αντίπαλο, πόσο δυνατός ήταν και τι μέσα διέθετε. Οι μάχες στις Θερμοπύλες, στο Μαραθώνα και στη Σαλαμίνα, κατά των «μυρίων» βαρβάρων, σηματοδοτούν την εθνική μας ταυτότητα και δεσμεύουν με ιερό χρέος, όλες τις σύγχρονες γενιές των Ελλήνων.

И каждый раз Греки героически и самозабвенно сражались изо всех сил, всеми возможными средствами, не считаясь с многочисленностью противника. Битва при Фермопилах, Марафоне и Саламине против несметных полчищ варваров, красноречиво свидетельствуют о нашей национальной неповторимости, и обязывают священным долгом все последующие поколения греков.
Έτσι και το 1940, η σύγχρονοι Έλληνες, δεν ήταν δυνατόν να μην πράξουν το ιερό τους χρέος και να μην φανούν αντάξιοι των προγόνων τους. Στο τελεσίγραφο του πανίσχυρου Ιταλού Μπενίτο Μουσολίνι, για υποταγή της Ελλάδας στο Φασιστικό «Άξονα», απάντησαν με το Λακωνικό «ΟΧΙ», δηλαδή με ένα νέο «Μολών Λαβέ», όπως αντίστοιχα 3.000 χρόνια πριν, ο βασιλιάς Λεωνίδας και οι 300 Σπαρτιάτες πρόγονοι μας στις Θερμοπύλες, είχαν απαντήσει στους «μύριους» βάρβαρους του Ξέρξη. Έτσι απλά, η Ιστορία επαναλαμβάνεται, με λιτότητα και αποφασιστικότητα και ένα νέο Ελληνικό έπος, απαράμιλλης γενναιότητας και δόξας, γράφεται εκ νέου.

Так, в 1940 году, современные греки не смогли не выполнить свой священный долг и оказаться недостойными своих предков. На  ультиматум Бенито Муссолини о покорности греческого народа фашистской «Машине» мы лаконично ответили «ОХИ», подобно тому, как 3000 лет назад царь Леонид и 300 спартанцев, наши предки, у Фермопил ответили бесчисленным войскам Ксеркса: «Иди  и получи». Так часто повторяется история и вот новая греческая история о непревзойденном мужестве и славе, будет написана опять.
Την ώρα που οι υπερδυνάμεις της Ευρώπης κατέρρεαν και πανικόβλητοι οι ηγέτες τους υποκλίνονταν, μπροστά στον ανίκητο φασίστα κατακτητή Χιτλερ, η μικρή Ελλάδα ανύψωσε τα στήθη των παιδιών της και αγωνίστηκε έτσι όπως η ιστορία, η παράδοση και η αγέρωχη ψυχή της, το επέβαλαν. 

В то время как все силы могучей Европы были истощены, а ее перепуганные лидеры искали только одного – преклонить колени перед непобедимым фашистским захватчиком – Гитлером, маленькая Греция, ценой жизни своих сынов, сражалась так, как внушало ей горячее сердце, славная история и народное предание.
Η Ελλάδα κατά τη διάρκεια του Β’ ΠΠ, ήταν η μόνη χώρα που αναγκάστηκε να αντιμετωπίσει τους στρατούς τεσσάρων χωρών ταυτόχρονα : Αλβανίας, Ιταλίας, Γερμανίας και Βουλγαρίας.

Греция во время второй мировой войны была вынуждена противостоять войскам четырех государств одновременно: Албании, Италии, Германии и Болгарии.
Αγωνίσθηκε και αντιστάθηκε κατά των εχθρών της 219 ημέρες, χωρίς σύγχρονο εξοπλισμό και με πενιχρά μέσα, την ώρα που άλλες σύγχρονες και ευημερούσες δυνάμεις, κατέρρεαν μέσα σε λίγες ώρες και πανικόβλητοι οι ηγέτες τους, απέστελλαν στον πανίσχυρο Χίτλερ, τα σκήπτρα της εξουσίας τους, ως ένδειξη πλήρους υποταγής.

Мы противостояли врагам 219 дней, не имея современного вооружения используя любые средствами, оказавшиеся под рукой. В то время как мощь других государств, была мгновенно уничтожена, а их испуганные предводители выслали всемогущему Гитлеру знаки своей власти, как доказательство полной покорности.
Οι Έλληνες πρόγονοι μου, προκάλεσαν στους φασίστες, τόσες απώλειες, που όλες μαζί οι χώρες, της κεντρικής και δυτικής Ευρώπης, δεν τα κατάφεραν.

Наши отцы одни нанесли больший урон фашистам, чем все вместе взятые народы центральной и восточной Европы. 
Τον αγώνα τους όμως αυτόν, οι Έλληνες τον πλήρωσαν με πολύ αίμα και δυσβάσταχτες απώλειες, οι οποίες ακόμα και σήμερα μας βαραίνουν.
Но за эту борьбу мы заплатили кровью и жестокими ранами, которые до сего дня до конца не уврачеваны.
Όλοι εμείς οι σύγχρονοι Έλληνες, έχουμε κάποιον στην οικογένεια μας, παππού, πατέρα ή θείο, ο οποίος ήταν εκεί, πολεμώντας στα σύνορα μας στην Αλβανία και στη Βουλγαρία ή στην ύστατη μάχη της Κρήτης, για να μας διηγηθεί το έπος και τη δόξα του αγώνα του. 

Почти в каждой современной греческой семье есть кто-то: отец, дед или дядя, который был там, сражался на границе с Албанией и Болгарией или на Крите, чтобы поведать нам о подвигах и славе этой борьбы.

Τα επιτεύγματα του αγώνα των Ελλήνων κατά του φασισμού, αποτελούν ύμνο για την ελευθερία, τη δημοκρατία και την ανεξαρτησία, που μας κάνουν υπερήφανους και μας φορτώνουν, με μεγαλύτερες ευθύνες, για αγώνες και αξιοπρέπεια στις σύγχρονες απειλές. Οι δηλώσεις των ηγετών εκείνης της εποχής, τις οποίες βλέπετε στις προβολές, περιγράφουν με αντικειμενικότητα και σαφήνεια, το έπος του αγώνα των Ελλήνων το 1940.

Итоги борьбы Еллинов против Фашистов это гимн свободе, демократии и независимости, которыми мы гордимся. Но это накладывает на нас и величайшую ответственность перед лицом современных угроз. Выступления лидеров тех лет, с которыми вы познакомитесь чуть позже, предельно ясно описывают борьбу греков в 1940 году.
Κυρίες και Κύριοι,

Σήμερα ζούμε μέσα σ΄ ένα παγκοσμιοποιημένο περιβάλλον, όπου τις σχέσεις των Λαών, τις καθορίζουν τα οικονομικά τους συμφέροντα και τις σκέψεις και τις προσπάθειες μας, τις έχει απορροφήσει ο  άκρατος οικονομικός ανταγωνισμός, για τα υψηλά κέρδη. 

Дамы и Господа,

Сегодня мы живем в условиях глобализации, где отношения между народами определяют экономические выгоды. Наши мысли и желания всецело посвящены экономическому преуспеянию, как высшей цели.
Έτσι, αυτές οι ιστορικοί επέτειοι αγώνων και θυσίας ενός λαού, στο βωμό ιδανικών, όπως η ελευθερία, η ανεξαρτησία και η δημοκρατία, σε πολλούς φαντάζουν σήμερα ως μια φιλολογική προσέγγιση ή απλά ως ένα ρομαντικό παραμύθι, διότι μη βρίσκοντας το χρόνο ή το ενδιαφέρον, να ανατρέξουν στην Ιστορία και να αντλήσουν διδάγματα, δεν αντιλαμβάνονται ότι, «όποιος ξεχνά την Ιστορία του, είναι καταδικασμένος να την ξαναζήσει». 

Поэтому, исторические события, борьба и жертва народа, во имя свободы, независимости и демократии многим могут показаться риторическим преувеличением или, проще говоря, романтической сказкой. Не находя времени или, попросту, интереса к истории и тем урокам, которые она нам преподносит мы должны понять, что «тот кто забывает историю обречен пережить ее снова».
Κανένας λαός, δεν μπορεί να αντιληφθεί τους αγώνες και το αίμα που χύθηκε από τους Έλληνες το 1940, για την ελευθερία και την ανεξαρτησία τους, αν ο λαός αυτός, δεν έχει αγωνιστεί και δεν έχει βιώσει τη θυσία, για τα ιδανικά αυτά. 

Ни один народ не сможет понять тяжесть борьбы и боль утрат Греческого народа в 1940 году за свободу и независимость, если сам не пережил то же.
Είμαι λοιπόν υπερήφανη και ευγνώμων απέναντι στους Ρώσους και ειδικά στο Κέντρο Ελληνικού Πολιτισμού της Μόσχας, που με την εκδήλωση αυτή, μου δίνει σήμερα την ευκαιρία, να χαιρετήσω την επέτειο των κοινών αγώνων μας το 1940 και να απευθυνθώ, μέσω εσάς, σ’ ένα λαό που ξέρει τη σημαίνει αγώνας με αυταπάρνηση και έχει βιώσει την υπέρτατη θυσία για την ελευθερία, την ανεξαρτησία και την υπερηφάνεια του.

Σας ευχαριστώ.
Итак, я очень признательна россиянам, и особенно Греческому Культурному Центру в Москве, за то, что мне предоставили слово и дали возможность отметить вместе с вами очередную годовщину событий 1940 года. Это наш общий праздник, с народом, который и сам знает, что такое самоотверженная борьба, который и сам пожертвовал многим во имя свободы, независимости и процветания.
Χρυσούλα  Στέλλα – Βουλγαράκη.
Преподаватель ГКЦ Хрисула-Стела Вулгараки. 
